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Act 9,26
adr. 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 |22 24 26 |28 |30 31 |32 34 36 37
\ cum autem |venisset in Hierusalem temptabat iungere se discipulis [et |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
5 - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
SSCR |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
6 cum aute uenisset - ierfm teptabat iungere se disciplis et |os timebat |eu |n credentes |- |q' eet dcpls -
51 et cum  |ueniss& in hierlm temptabat herere - disciplis & |oms timebant |eW  |@ credentes |- |illum discipulum|ee -
51 BEL [Et cum uenisset in hierusalem temptabat herere - discipulis  |et |omnes |timebant |eum [non [credentes |- |illum discipulum|esse -
52 |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
53 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
54*  |q' cu ueniss; in ihrim teptabat - coiung'e disciplis et |oms timebat e [no |[credetes |- |qd eet discipls -
54”2 |q' cit ueniss; in ihrTm teptabat se coiung'e discip Tis et |loms |timebat |eu |no |credetes |- |qd eet discipls -
54 BE* [Qui cum uenisset in ihrim temptabat - con iungere |discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quod esset discipulus |-
54 BE*2 [Qui cum uenisset in thrlm temptabat se con iungere |discipulis et |omnes |timebant |eum |non |credentes |- |quod esset discipulus |-
55 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
S55BE |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
55 BU |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
56 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
56 MO |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
57 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
57 MO |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
58 cu aut Veniss; 1 irlm teptabat se iuge' discil et [oms timebant |eu  |n0 |credentes [- |quia eet discipulus |-
59 Cum autem [uenisset - Ierusalem tentabat se iungere discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
60 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
61 |[c autem |ueniisset in hierus temptabat iniungere se discipulis et |oms timebant |eum [0 credentes |- |g et discipt ihu
61 GW _[cum autem__|ueniisset in hierusalem temptabat iniungere se discipulis  |er |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipulus  |ihesu
62 |cum al ueniss& - hirfm teptabat iungere se discipulis & |oms timebant |eu  [n credentes |-  |quia egt discipulus |-
63 Cum autem [uenisset in ierusalem temptaba<n?>t* [iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quod esset discipulus |- *(12): W-W: temtabat / S&O: temptabant for temtabant
67 et cum venisset - hierusalem tetabat se adherere discentib, et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |- discipulum|esse -
69 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
70 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
72 |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
73 |- - - - - - - - - - |- - - - - - |- - - -
74 |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
159E |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
251 |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
262 |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
271 |- - - - - - - - - - - - - - - - |- - - -
G cum autem [ueniss& in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
A cum autem [uenisset in hierusalem temtabat iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
I* cum autem [uunisset in hierusalem temptabat iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
1"2  |cum autem |uenisset in hierusalem temptabat iungere se discipulis et |omnes |timebant |eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
F cum autem [uenisset in hierusalem temptabat iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
S* cu au ueniss& in hierusalem temptabat iniungere se discipulis & |omnes [timebant [eu |n credentes |ei |quia ess& discipulus |-
SA2 cuw au ueniss& in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes |timebant |eu |m credentes |ei |quia ess& discipulus |-
N cu aut uenisset in hierfm teptabat adiungere se discipulis & |oms timebant |eum [non |[credentes |- |quia eet discipulus |-
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M F* |cu au uenisset - in hierusalem < || > teptabat iungere se disci<ras.> |& |oms timebant [€U  |non |credentes |- [quod essed discipls -
Mn~F2 |[cu an uenisset - in hierusalem < || > |teptabat iungere se disciplis & |oms  |timebant €U |non |credentes |- |quod esset discipls -
prAW |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
p P |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
pAV |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
prA |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
prS |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
pAD |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
I'A |cum aute uenisset - in hierusalem temptabat iungere se discipulis et |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
I'*'M_ |cum aut uenis<!>et - in hyerfm temptabat iungere se disciplis et |oms timebant |eu  [non |[credentes |- |quia eet discipulus |-
p B |- - - - - - - - - - - |- - - - - - - - -
prA |- - - - - - - - - - - |- - - - - - - - -
o Cum autem [uenisset - in hierusalem temtabat iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes quia esset discipulus |-
Z"M* [quum aute ueniss& - in hierusalem <p.a.>bat iungere se discipul<p.a.|... |..>nes |timebant |eum [<p.a.|... ..> |quia ess& discipul<p.a.|..>
Z"M2 [cum aute  |ueniss& - in hierusalem teptabat™ iungere se discipulis & |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia ess& discipullus |-
Z"W_ |<illeg>m|autem [<...>ss& - - hierusalem tempta<illeg.> |iungere se <..> & |om<... |..>bant |eum [non |credentes |- |quia<illeg.|... ...>pulus <.>
Z7C  |cum autem [ueniss& - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
Z P  |cum aut ueniss& - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |oms timebant |eum [non [credentes |- |quia eei(=&) |discipulus |-
Q cum ueniss& |autem - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
M |cu aut ueniss& - in hierusale temptabat iungere se discipulis & |oms timebant |eu  [non |[credentes |- |quia esset discipulus |-
OMA* |quum autem _|uenisset - in hierusalem temptabat <ras.?>iungere |se discipulis & |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
ONA2 |quum autem __|uenisset - in hierusalem temptabat adiungere se discipulis & |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
O*"M [quum autem _|uenisset - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
0°V  |cu aut uenisset - in hierusale teptabat adiungere se discipulis et [oms timebant |eu |n credentes |- |quia eet discipulus |-
0"B |cu au ueniss& - in ierfm teptabat iungere se discipulis & [oms timebant |eu  |non |credentes [- |quia eef(=&) |discipulus |-
®"E |cum autem [ueniss& - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
O T |cu aute ueniss& - in hierusale teptabat iungere se discipulis et |omns |timebant |eu  [n credentes |- |quia eet discipulus |-
O "M |cu aute uenisset - in hierusale temptabat iungere se discipulis et |omnes |timebant |eu  [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
®"Z |cum autem [uenisset - in hierusalem temptabat iungere se discipulis et |omnes |timebant |el [non |[credentes |- |quia eet discipulus |-
O G [cum autem [uenisset - in hierusalem temptabat se iungere discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia eet discipulus |-
®*R _[cum aut uenisset - in hierusale temptabat iungere se discipulis et |omnes |timebant |eu  [non |credentes |- |quia esset discipulus |-
®"B |cum autem [uenisset - in hierusalem temptabat iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia eet discipulus |-
OV |cu autem [uenisset - in hierusalem temptabat iungere se discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
WAL [cum aute uenisset - in hierusalem temptabat se iungere discipulis et |omnes |timebant |eum [non |credentes |- |quia esset discipls -
6" W* |cum au ueniss& - in hierusalem temptabat iniungere se discipulis & |om timebant |eu  |non |credentes [ei |quia ess& discipulus |-
o W2 |cum au ueniss& - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |om timebant |eut  |non |credentes |ei |quia ess& discipulus |-
¢"R |cum au ueniss& - in hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |ei |quia ess& discipulus |-
¢"H |cum aute ueniss& - - hierusalem temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
o U* |cu au ueniss& - <ras.?>|hierusalem temptabat iungere se discipulis & |oms timebant |eum [non [credentes |- |quia ess& discipulus |-
o U2? |cu au ueniss& - - hierusalem temptabat iungere se discipulis & |oms  |timebant |eum |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
AM  |cum autem [ueniss& - in hiersI temptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia eef(=&) |discipulus |-
AP |cu aut ueniss& - in hierlm teptabat iungere se discipulis & |omnes [timebant [eu  |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
AL |quu aut uenisset - in inTsim temptabat iungere se discipulis et |oms timebant |eu  [non |[credentes |- |quia ess& discipulus |-
A"H  [quum autem [uenisset - in ihrim temptabat iunge se disciplis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quia esset discipls -
C cum aute uenisset < || > |- in iherusalem temptabat iungere se discipulis et |homs ([timebant |eum |non [credentes |- |quia esset discipulus |-
AT |quum  [aum uenisset - in ihrsim temtabat iugere se discipulis et |oms timebant |eum |non |credentes |- |quia esset discipul' -
XAC |quum  |aum uenisset - - 1hrsim temtabat iungere se discipulis et |oms timebant |eU |n0 |credentes |- |quia esset discipulus |-
220 [cum aut ueniss& - - ihrim temptabat iungere se displis & |oms timebant |eum |f credentes |- [quia eet discpls -
AL [quum aim uenisset - - ih1SIm tem<!>tabat iungere se discipulis et |oms timebant |eum [non |[credentes |- |quia esset discipulus |-
AM* [quum aum uenisset - - thrsim temptabat iungere - discipulis et |oms timebant |eum [non |[credentes |- |quia esset discipulus |-




Universitdat Mainz  Seminar fir Klassische Philologie Neutestamentliche Textforschung Vetus Latina 05.03.2021

AM2  [quum aum |uenisset - - ihrsim temptabat iungere se discipulis et |oms |timebant |eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
AB* |quum  [aum uenisset - - ihfSIm temptauat coniungere se discipulis et |oms timebant |eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-
A"B2 |cum aum |uenisset - - ih7sim temptabat coniungere se discipulis  |et |oms |timebant |eum |non |credentes |- |quia esset discipulus |-

X cum aum ueniss& - - ihrsim tem<!>tabat coniungere se discipulis et |oms timebant |eU  |non |credentes |- |quia ess& discipulus |-
KAV* [cu aut uenissei(=&) |- - iAirsim teptabat iungere se discplis et [oms timebant |eu  |non |credentes |- |q' ¢et discpls -
K V2 |cu aut ueniss& - - ifirstm teptabat iungere se discp Tis et |loms |timebant |euw |non |credentes |- |q' eer discpls -
Q"W [Cum autem [uenisset - in hierusalem temtabat iungere discipulis et [omnes [timebant [eum |non |credentes |- |quod esset discipulus |-




